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POZDRAVNI GOVORI: 3

Poštovani sudionici 20. državnoga Natjecanja iz hrvatskoga jezika!
Dragi uzvanici! Dragi učenici! Dragi mentori! Dragi domaćini! Kolegice i kolege!

Ugodnom mi je dužnošću i osobitom čašću pozdraviti vas u ime Državnoga povjerenstva na XX. državnome Natjecanju iz hrvatskoga 
jezika. Ovogodišnji je naš susret velik dan i značajan nadnevak u povijesti Natjecanja jer obilježavamo dva desetljeća njegova održavanja. 
Promatramo li vrijeme kao fundamentalnu dimenziju u kojoj su događaji poredani od prošlosti ka budućnosti, razvidno je da su dva desetljeća 
održavanja jednoga natjecanja značajnim okvirom koji odražava i održava kontinuitet, postojanost i kakvoću u jednom lijepo zaokruženom 
vremenskom intervalu.

Sve je započelo 1995. kada se u 2. gimnaziji u Osijeku održalo prvo Natjecanje iz hrvatskoga jezika. Usprkos svim poteškoćama s kojima 
su se susreli sudionici prvoga Natjecanja iz hrvatskoga jezika i ratnim ožiljcima koji su se tada još itekako osjećali u pitomoj slavonskoj ravnici, 
upravo će se na osječkim temeljima začeti ne samo prepoznatljivost nego i svrha Natjecanja iz hrvatskoga jezika kojemu je u prvome planu skrb 
za očuvanje hrvatske riječi. Prva se dva desetljeća toga nastojanja zaokružuju ove godine u Trogiru. Čini se da je Trogir, mjesto održavanja naše 
obljetnice, čisti pogodak u sridu za obilježavanje dvadesete obljetnice. U tome prastarom gradiću, zapravo otočiću utisnutom između kopna i 
otoka Čiova, sažeta je jedna lijepa i osebujna hrvatska priča. U prebogatoj se trogirskoj povijesti osobito ističe snažna osobnost znamenitoga 
Trogiranina, časnoga hrvatskog bana i uglednoga biskupa Petra Berislavića čije ime nosi i osnovna škola u kojoj se održava naše ovogodišnje 
državno Natjecanje. Petar Berislavić ostat će zlatnim slovima upisan u hrvatskoj povijesti prve polovice 16. stoljeća kao hrabri vojskovođa, 
pravedan državnik i nadasve istinski domoljub kojemu je ponajprije stalo do dobrobiti hrvatskoga naroda i očuvanja hrvatskoga identiteta. Hvala 
našim domaćinima što slijede poslanje toga velikog hrvatskog muža i što su nam omogućili da našu važnu i značajnu natjecateljsku obljetnicu 
proslavimo upravo u Berislavićevu gradu.

Kad se proslavlja okrugla obljetnica kojega događaja, onda se obično složi prigodna retrospektiva. Naših prvih dvadeset godina pokazalo 
je da smo puno napredovali u svakome smislu – i u stručnome, i u metodološkome, i u sastavljačkome, i u recenzentskome, i u mentorskome i u 
organizacijskome. Ne bi bilo dobro da nije tako. Budućim generacijama ostaje razmotriti koje ćemo pomake napraviti u sljedećim desetljećima. 
Na svima je nama da i dalje ustrajemo na očuvanju integriteta hrvatskoga jezika i da mu učvršćujemo mjesto među službenim jezicima Europske 
unije. 

Dragi mentori, hvala vam što svojim autoritetom i svojim stručnim kompetencijama oblikujete svoju mentorčad. Svojom profesionalnošću 
i čestitošću najboljim ste vodičima našoj mladeži kojoj u današnjim okolnostima nije nimalo lako. Osobito hvala onim mentorima koji to čine 
deset, petnaest i dvadeset godina i koji su cijeli svoj radni vijek potrošili na oblikovanje zdravoga potomstva.

Dragi učenici, slušajte savjete svojih mentora i učite iz njihovih iskustava. Isto tako, oslanjajte se na svoje znanje i osluhnite svoje 
sposobnosti. U životu je svakoga čovjeka uspjeh prolazan, a znanje trajno. Razmišljajte o tome i kad u životu ne ide onako kako biste htjeli i željeli. 
Državno je natjecanje prigodom da se dokažete, pokažete i prikažete. Iskoristite tu blagodat i nemojte propusiti priliku za druženje sa sebi ravnima 
i za stjecanje prijateljskih odnosa i kolegijalnih veza.

Svima koji su sudjelovali, svima koji sudjeluju i svima koji će sudjelovati u provedbi ovogodišnjega državnoga Natjecanja iz hrvatskoga 
jezika od srca čestitam ulazak Natjecanja u treće desetljeće. Nadam se da će do sljedeće okrugle obljetnice biti još više recentnih visokostručnih 
događanja, osobito pamtljivih trenutaka i nadasve dobrih vibracija. 

Srdačno vaša

prof. dr. sc. Bernardina Petrović
predsjednica Državnoga povjerenstva
20. državnoga Natjecanja iz hrvatskoga jezika

Poštovani sudionici jubilarnog XX. državnog Natjecanja iz hrvatskoga jezika!
Dragi učenici! Cijenjeni mentori i članovi povjerenstva za provedbu Natjecanja iz hrvatskoga jezika, srdačno vas pozdravljam!
 Iznimna nam je čast što smo domaćini državnog Natjecanja iz hrvatskoga jezika, a to najvjernije potvrđuje činjenica da smo se mjesecima 
marljivo pripremali kako bismo što spremnije dočekali natjecanje pa vas molim da mi dopustite da iskoristim priliku kako bih zahvalila Školskom 
organizacijskom odboru i učenicima koji su neumorno sudjelovali u pripremama i organizaciji natjecanja i priredbe. U njihovo i u svoje ime još 
jednom vam izražavam dobrodošlicu u naš prekrasni Trogir o čijoj kulturnoj baštini najbolje govori činjenica da je od 1997. godine pod zaštitom 
UNESCA kao očuvan primjer romaničkog grada. Nazvan je gradom-muzejom o čemu svjedoči slavni portal trogirske katedrale majstora Radovana 
iz 1240. godine, tisućljetni samostan sv. Nikole u kojem se čuva glasoviti reljef antičkoga boga Kairosa iz 4. st. pr. Kr.
 Naša škola nosi ime po hrvatskom banu i biskupu Petru Berislaviću koji je rođen 1475. godine u trogirskoj plemićkoj obitelji. Isticao 
se svojim nesebičnim djelovanjem u borbi protiv turske prevlasti. Njegovo nesebično darivanje života za svoj narod nadahnuće su i poziv svim 
naraštajima za očuvanje vrednota hrvatskoga jezika i kulturne baštine.
 Želim vas podsjetiti na njegovanje ljubavi prema materinskom jeziku koja nas je i okupila. Nastavite učiti i njegovati hrvatski jezik budući 
da na taj način njegujete različite aspekte naše bogate povijesti i pripomažete očuvanju identiteta i kulturne baštine.
 Dragi učenici, nadam se da ćete provesti nezaboravne trenutke u našem gradu koji je čaroban u ovo doba godine i sklopiti brojna 
prijateljstva. Postigli ste veliki uspjeh sudjelovanjem na državnoj razini Natjecanja iz hrvatskoga jezika. Čestitam na tomu uspjehu vama i vašim 
mentorima koji su zahvaljujući svom predanom radu zaslužni što ste ovdje.
 Želim vam puno uspjeha na sutrašnjem natjecanju!
   Dobro nam došli!

Edita Bratinčević, prof.
 ravnateljica OŠ Petar Berislavić



O PETRU BERISLAVIĆU:
Naša škola dobila je ime po hrvatskom banu Petru Berislaviću 
koji je rođen 1475. godine u Trogiru. Potekao je iz plemićke 
obitelji nastanjene u Trogiru od oca Ivana i majke Magdalene, 
podrijetlom iz ugledne trogirske obitelji Statileo.
Petar je izabrao svećeničko zvanje te je, napustivši Trogir i teri-
torij pod mletačkom vlašću, živio i djelovao u Ugarsko-hrvat-
skom kraljevstvu, gdje je ostvario značajnu crkvenu karijeru, a 
usporedno je obnašao i važne državne službe.

Godine 1501. bio je kanonik u Kaloči, potom je vršio dužnost 
prepozita u Pečuhu i Stolnom Biogradu, a 1512.postaje vesprim-
skim biskupom.

Istovremeno s crkvenim službama vršio je dužnost kraljevskog 
tajnika i kraljevskog rizničara te je za kralja obavljao različite za-
datke od kojih su mnogi tražili i diplomatsku vještinu.

Petar Berislavić pojavio se na povijesnoj pozornici u jednom od 
prijelomnih trenutaka u prošlosti hrvatskih zemalja. Njegovo 
vrijeme obilježeno je na prvom mjestu napadima i širenjem Os-
manlija, a uspostava djelotvorne obrane od njihova pritiska bila 
je osnovni zadatak koji je tada stajao pred Ugarsko-hrvatskim 
kraljevstvom.
U proljeće 1513. biva imenovan upraviteljem banata Hrvatske, 
Dalmacije i Slavonije, a od 1514.spominje se kao njihov ban. 
Preuzevši dužnost bana, Petar se suočio s izuzetno teškom sit-
uacijom. Zemljama pod njegovom upravom prijetila je nepo-
sredna opasnost od osmanlijskih napada i osvajanja pa mu je 
prvotnim zadatkom bila njihova obrana.

Cijelo područje za koje je bio zadužen bilo je preveliko da bi na 
njemu mogao uspješno djelovati te je svoje napore koncentrirao 
na prostor od Jajca do Cetine koji je svojim središnjim položajem 
imao veliko značenje u sprečavanju daljeg prodora Osmanlija.

U svojim nastojanjima da obrani povjerene mu zemlje, Berislavić 
je bio suočen sa stalnim nedostatkom sredstava. Od ugarsko-
hrvatskog kralja nije dobivao dovoljno, a ni na staleže često nije 
mogao računati budući da društvena elita nije uvijek gledala 
dalje od vlastitih staleških interesa i regionalne pripadnosti. 
Tako je godine 1515. Slavonski sabor odbio pomoći Berislaviću 
u obrani Hrvatske južno od Velebita tvrdeći da su staleži „po 
starom običaju dužni braniti samo svoju kraljevinu“.

Njegova želja da napusti službu bana ne treba nas čuditi s obzi-
rom na teškoće s kojima se susretao te na nedostatak sredstava 
i ljudstva.
Godine 1518. zagrebačkom Kaptolu založio je čak i neke osobne 
dragocjenosti.
Usprkos svim problemima koji ga prate, Berislavić je u borbama 
s Osmanlijama imao znatnih uspjeha.

U prvoj godini svog banovanja, 16.kolovoza 1513. teško je po-
razio Osmanlije koji su provalili iz Bosne. Berislavićeva pobjeda 
daleko je odjeknula. Papa ga je za Božić obdario blagoslovljenim 
mačem i šeširom.
Jajce je bilo glavna briga bana Petra Berislavića i velikim je dije-
lom njegova zasluga što se tih godina uspjelo održati pred os-
manlijskim napadima. Uz druge dužnosti, glavno obilježje bano-
vanja Petra Berislavića upravo je ta borba protiv Turaka u kojoj 
je izgubio i život.

Godine 1520. Turci su napadali hrvatske zemlje od Krbave i Une 
do Senja. Berislavić koji se nalazio u Otočcu pohitao je, čuvši 
da Turci pustoše njegovu okolinu, u pomoć Drežniku. Putem je 
skrenuo da uništi osmanlijski odred koji se nalazio u Vražjoj gori 
te je u tome i uspio, ali je ubijen iz zasjede.
Na taj je način završio život jedan od najslavnijih banova u hr-
vatskoj povijesti, istaknuti borac protiv Osmanlija, osoba koja je 
usprkos izuzetno teškom okolnostima uspjela zadržati njihovo 
prodiranju prema Zapadu.

O potomstvu Berislavićevu kao i o njegovoj ženi ništa pouzdano 
ne znamo. Petar se oženio Stojoslavom iz obitelji zvorničkih gro-
fova Mrnavić s kojom je imao sinove Bartolomeja i Ivana.
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O TROGIRU:
Prastari gradić Trogir izgrađen je na otočiću što se utisnuo 
između kopna i otoka Čiova.S kopnom je spojen mostom pre-
ko uskog morskog kanala, dok ga sa Čiovom povezuje pokretni 
most.
Na Čiovu je južni dio Trogira, na otočiću stari grad, na kopno se 
proširio najnoviji i, po broju stanovnika, najveći dio.
Osnovna privlačnost Trogira je sam stari grad na otočiću koji 
je – više nego ijedan grad na istočnoj obali Jadrana – sačuvao 
srednjovjekovna obilježja s romaničkim, gotičkim i renesansnim 
kućama, palačama, crkvama i utvrdama.
Neobično je zanimljiv trogirski splet krivudavih uličica i malih 
trgovina.
Prešavši prvi most, nalazimo se pred sjevernim gradskim vrati-
ma. Blizu vrata nalazi se palača Garagnin-Fanfogna, sada Muzej 
grada Trogira:u pet dvorana prikazan je rast grada od najranijeg 
doba do oslobođenja. Uskim uličicama od Muzeja grada dola-
zimo do Narodnog trga (vjerojatno na mjestu antičkog foruma).

Na sjevernoj strani Trga diže se velebna katedrala sv. Lovre 
građena od 13. do 15. stoljeća koja se ubraja u najznačajnije 
graditeljske spomenike Dalmacije.
Glavni ulaz je iz portika. To je čuveni portal domaćeg majsto-
ra Radovana, vrhunsko djelo romaničke skulpture u Dalmaciji. 
Majstor Radovan napušta ikonografsku tradiciju i stvara ljudske 
likove u pokretu i akciji, u scenama dnevnih poslova, lova, borbe 
i igara. U dva luka na gornjem dijelu portala prikazani su biblijski 
prizori, a u luneti je reljef „Kristovo rođenje“.

Na južnoj strani Narodnog trga otvorena je Gradska loža (sud-
nica) iz 15.stoljeća. U njoj je reljef „Pravda“ od N.Firentinca te 
reljef bana Berislavića na konju, rad Ivana Meštrovića.
Do Lože je toranj sa satom, nekadašnja crkva sv.Sebastijana.
Na istočnoj strani Trga su dvije palače Ćipiko. Obje su radili 
Duknović, Firentinac i Aleši.
Zapadnu stranu Trga omeđuje zgrada Općinske palače (Vijećnica) 
iz 15.stoljeća, s lijepim gotičkim dvorištem. Dalje na zapadu su 
južna gradska vrata.
Ako uđemo u grad kroz ta vrata, naći ćemo se uz crkvu sv.Nikole 
i ženski benediktinski samostan, osnovan u 11. stoljeću. U crkvi, 
čija je unutrašnjost pretežno barokna, čuva se drevni gotički 
poliptih i oslikano raspeće.
U samostanskom muzeju čuva se među ostalim eksponatima i 
reljef Kairosa, božanstva sretnog trenutka.

Kairos je bog sretnog trenutka, onaj koji se pojavljuje jednom 
u životu, dajući čovjeku mogućnost da ga “uhvati za čuperak”. 
Nažalost, kip se nije uspio sačuvati u minulim stoljećima i danas 
ga znamo jedino iz opisa u starim pisanim dokumentima. Prika-
zivao je boga sretnog trenutka kao mladića s krilima kako stoji 
na kugli s britvom u ruci. U kasnijem vremenu prikazivali su ga 
kao mladića bujne, na tjemenu kratko podrezane kose, s vagom 
u ruci. Smatralo se da Kairos budno motri trenutak u kojem će 
zdjelica vage doći u uravnotežen, povoljan položaj - trenutak 
sreće.

Obalom, zapadno od gradskih vrata, uz ostatke visokih zid-
ina, dolazi se do renesansne palače Lučić, s lijepim porta-
lom i dvorištem. Dalje uz obalu zapažamo crkvu i samostan 
sv.Dominika te usamljeni zvonik sv. Mihovila.

Na jugozapadnom kraju obale izdiže se impozantna kula Ka-
merlengo, nekada spojena s gradskim bedemima. Od kule se 
možemo šetnjom uza sjeverni rub grada ( po sredini se vide os-
taci zidina) vratiti do polazišta kod Sjevernih vrata (ili uličicama 
kroz stari grad ponovno doživjeti jedinstveni ugođaj Trogira.)

U Trogiru je 1271. otvorena prva ljekarna u Europi. Nalazila se 
u sklopu kuća u blizini katedrale i gradske lože. Originalni doku-
ment koji to potvrđuje nalazi se u privatnoj zbirci, a kopija u 
trogirskom muzeju.
Stari dio grada Trogira uvršten je na UNESCOV popis Spomenika 
svjetske kulturne baštine. Ovaj kameni biser na otočiću sve do 
danas sačuvao je jezgru iz XIII. i XIV. st. sa svim odlikama skladne 
sredozemne urbane izgradnje: mali trgovi, krivudave i uske ul-
ice.
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6DRŽAVNO POVJERENSTVO:
1. Vesna Argentin, prof., Osnovna škola „Gornja Vežica”, Rijeka
2. dr. sc. Goranka Blagus Bartolec, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Za-
greb
3. Ljiljana Butković, prof., Srednja škola dr. Antuna Barca, Crikvenica
4. Marina Čapalija, prof., Osnovna škola „Skalice”, Split
5. red. prof. dr. sc. Andela Frančić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 
Zagreb
6. dr. sc. Sanja Fulgosi, Nacionalni centar za vanjsko vrednovanje obrazovanja,  
Zagreb
7. Vesna Grginović-Karajić, prof., Osnovna škola Eugena Kumičića, Rijeka
8. Linda Grubišić Belina, prof., Agencija za odgoj i obrazovanje, Podružnica 
Rijeka
9. Hrvatka Kuko, prof., Osnovna škola don Lovre Katića, Solin
10. Irena Labaš-Veverec, prof., Škola Primijenjene umjetnosti i dizajna, Zagreb
11. dr. sc. Srećko Listeš, Agencija za odgoj i obrazovanje, Podružnica Split
12. Sandra Maljić, prof., Srednja škola Ambroza Haračića, Mali Lošinj
13. dr. sc. Ivana Matas Ivanković, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb
14. doc. dr. sc. Mihaela Matešić, Filozofski fakultet Sveučilišta u Rijeci, Rijeka
15. mr. sc. Jasna Pandžić, Agencija za odgoj i obrazovanje, Podružnica Split, 
Split
16. izv. prof. dr. sc. Bernardina Petrović, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagre-
bu, Zagreb, predsjednica Državnog povjerenstva 
17. Nada Poturiček, prof., Srednja škola Vrbovec, Vrbovec
18. Ljiljana Ptačnik, prof., Gimnazija „Nova Gradiška”, Nova Gradiška
19. dr. sc. Ermina Ramadanović, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb
20. Anđa Suvala, prof., Agencija za odgoj i obrazovanje, Podružnica Osijek, Osi-
jek, tajnica Državnog povjerenstva
21. Valentina Šinjori, prof., Elektrostrojarska škola Varaždin, Varaždin
22. Miljenka Štimec, prof., Prva gimnazija Varaždin, Varaždin
23. Davor Tanocki, prof., III. gimnazija Osijek, Osijek
24. dr. sc. Marija Znika, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb



7ŠKOLSKO ORGANIZACIJSKO POVJERENSTVO:

1. Edita Bratinčević, prof., ravnateljica
2. Nives Anđelić, prof. matematike i informatike
3. Jelena Coce, prof. pedagogije
4. Tomislava Ečić, prof. informatike
5. Anita Ivelja, prof. engleskoga jezika
6. Ana Jakić, prof. engleskog jezika
7. Ela Kovačić, dipl. iur.
8. Mirela Medić, učiteljica razredne nastave
9. Nađa Mikelić, prof. hrvatskoga jezika
10. Krešo Peraga, prof. likovne kulture
11. Slavica Rožić, prof. hrvatskoga jezika
12. Mihaela Russo, učiteljica razredne nastave
13. Marcela Stanić, prof. engleskoga jezika
14. Katja Šćurla, dipl. knjižničar
15. Hrvoje Vukelić, prof. povijesti
16. Boris Ždero, prof. hrvatskoga jezika



POPIS POZVANIH - SEDMI RAZRED OSNOVNE ŠKOLE:

Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija
1 Luka Baniček Branka Ćurlin Zagreb Grad Zagreb
2 Karla Udiljak Nives Ujević Zagreb Grad Zagreb
3 Nikola Barilić Ivana Šavuk Dugo Selo Zagrebačka
4 Ivan Tomić Vesna Čondić Zagreb Grad Zagreb
5 Nika Đuđar Renata Kovačićek Zagreb Grad Zagreb
6 Vita Guljaš Angelina Babić Osijek Osječko-baranjska
7 Doris Prološčić Vjekoslava Hrastović Osijek Osječko-baranjska
8 Ana Vajić Vesna Čondić Zagreb Grad Zagreb
9 Ana Žužul Sunčana Bartaković Zagreb Grad Zagreb
10 Bruna Kaštela Dinka Golem Zadar Zadarska
11 Leonarda Vlahov Jasmina Sandalić Zadar Zadarska
12 Gabrijela Perković Andreja Jerković Tare Gradec Zagrebačka
13 Matej Ljubičić Tanja Grbavac Bjelovar BBŽ
14 Lucija Rogoznica Zrinka Protrka Zagreb Grad Zagreb
15 Katja Koraj Dubravka Lajtman-Janči Selnica Međimurska 
16 Bruna Ljubičić Snježana Majsterić Osijek Osječko-baranjska
17 Maja Burda Lidija Galović Osijek Osječko-baranjska
18 Marina Župan Marija Tomljanović Obrovac Zadarska
19 Lana Bunoza Tatjana Hazirović Juračić Metković Dubrovačko -neretvanska
20 Zrinka Baković Sanja Bosak Zagreb Grad Zagreb
21 Petar Lovrić Ivana Domović Zagreb Grad Zagreb
22 Lucija Kovačić Darija Begedin Karlovac Karlovačka
23 Matea Gregurec Nada Marguš Čepin Osječko-baranjska
24 Lana Banić Ivana Ćorić Vinkovci Vukovarsko-srijemska
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POPIS POZVANIH - OSMI RAZRED OSNOVNE ŠKOLE:

Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija
1 Tina Čatlaić Tihana Preksavec Čakovec Međimurska
2 Nikola Bišćan Zrinka Jurčević Donji Miholjac Osječko-baranjska
3 Elena Wachtler Marija Matić Slavonski Brod Brodsko-posavska
4 Klara Bardač Marija Ćavar Sopta Zagreb Grad Zagreb
5 Luka Buršić Emina Kostović Biasiol Vodnjan Istarska
6 Lovro Barbir Anita Katić Kutjevo Požeško-slavonska
7 Sara Klajić Tamara Gutić Gunja Vukovarsko-srijemska
8 Ivana Čerkez Blagica Ramljak Zagreb Grad Zagreb
9 Gabrijela Zdilar Ružica Grančić Imotski Splitsko-dalmatinska
10 Jana Jelčić Marina Šarušić Zagreb Grad Zagreb
11 Ana Kavran Mirjana Miljković Zagreb Grad Zagreb
12 Petra Strika Marija Kekelj Zagreb Grad Zagreb
13 Stela Sarić Maja Farkaš Pakrac Požeško-slavonska
14 Ružica Jović Mara Jularić Sveta Nedelja Zagrebačka
15 Ivana Salacan Slavica Jakišić Opuzen Dubrovačko-neretvanska
16 Ante Kuštra Diana Greblički-Miculinić Zagreb Grad Zagreb
17 Paula Petrić Ivana Beti Prelog Međimurska
18 Ema Erceg Marija Matić Slavonski Brod Brodsko - posavska
19 Anja Opačić Višnja Kokanović Slavonski Brod Brodsko - posavska
20 Darija Budimir Meri Farac Jemrić Zagreb Grad Zagreb
21 Luna Frenštacki-Živković Lidija Sykora-Nagy Zagreb Grad Zagreb
22 Lucija Kolar Davorka Vuković Zagreb Grad Zagreb
23 Mirta Medak Tanja Putnik Zagreb Grad Zagreb
24 Marija Novoselec  Tanja Galić Bermanec Koprivnica Koprivničko-križevačka
25 Dominik Miličević Nada Jovanović Osijek Osječko-baranjska
26 Ana Tutić Jasmina Mandić Kloštar Ivanić Zagrebačka
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POPIS POZVANIH - PRVI RAZRED SREDNJE ŠKOLE:

POPIS POZVANIH - DRUGI RAZRED SREDNJE ŠKOLE:

Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija
1 Marija Zdunić Bosiljka Šarić Gospić Ličko-senjska
2 Lucija Bago Dina Šućur Imotski Splitsko-dalmatinska
3 Marko Miočić Nikolina Stulić Zadar Zadarska
4 Alma Džafić Gordana Prodanović Zagreb Grad Zagreb
5 Valentino Mihalić Snježana Srdić Karlovac Karlovačka
6 Tamara Jakopović Ivančica Tomorad Zlatar Krapinsko-zagorska
7 Ema Kompar Lidija Puljan Metković Dubrovačko-neretvanska 
8 Andrea Mazur Kristina Bajus Osijek Osječko-baranjska
9 Palma Kopić Vesna Kajganić Valpovo Osječko-baranjska
10 Sanja Ranić Marijo Kosović Zagreb Grad Zagreb
11 Mihael Željko Crnčec Majda Bekić-Vejzović Zagreb Grad Zagreb
12 Ivana Tus Biljana Valentin-Ban Rijeka PGŽ
13 Stela Zidar Sunčana Voronjecki Virovitica Virovitičko-podravska
14 Karla Miletić Nikolina Stulić Zadar Zadarska
15 Karlo Szabo Ljiljana Ptačnik Nova Gradiška Brodsko-posavska
16 Hana Petrović Vesna Rogulja Mart Sisak Sisačko-moslavačka
17 Ivana Divić Dina Šućur Imotski Splitsko-dalmatinska
18 Petra Brčić Ana Piršić Split Splitsko-dalmatinska
19 Iva Zekić Nikolina Stulić Zadar Zadarska
20 Melani Jurišić Antonija Vlahović Jastrebarsko Zagrebačka 

Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija
1 Ivan Tečer Branka Pecić Slavonski Brod Brodsko - posavska
2 Hrvoje Kožić Majda Bekić-Vejzović Zagreb Grad Zagreb
3 Margarita Grašo Tatjana Kamber Zadar Zadarska
4 Marko Ljubas Majda Bekić-Vejzović Zagreb Grad Zagreb
5 Marija Šokčević Majda Bekić-Vejzović Zagreb Grad Zagreb
6 Robert Olujić Ivica Šušić Split Splitsko-dalmatinska
7 Ante Pušić Ivana Katić Split Splitsko-dalmatinska
8 Robert Sviben Ljerka Gajski Markulin Zlatar Krapinsko-zagorska
9 Matea Briševac Đurđica Cvjetko Varaždin Varaždinska
10 Marita Rajčić Danijela Visković Veršić Split Splitsko-dalmatinska
11 Katarina Šimunić Lidija Novosel Koprivnica Koprivničko-križevačka
12 Katarina Oroz Kata  Sužnjević Petrinja Sisačko-moslavačka
13 Katarina Lebo Zrinka Vancaš Zagreb Grad Zagreb
14 Ivana Mesić Vesna Muhoberac Zagreb Grad Zagreb
15 Jozo Akrap Jugana Dagelić Split Splitsko-dalmatinska
16 Lucija Tudorović Nikolina Stulić Zadar Zadarska
17 Danijela Mosković Biljana Šoltes Dugo Selo Zagrebačka
18 Anamarija Šesnić Ljubica Kusanović Bol Splitsko-dalmatinska
19 Sara Grlić Antonija Sikavica Joler Zagreb Grad Zagreb
20 Lucija Zadro Maja Selak Zagreb Grad Zagreb
21 Lucija Vusić Matilda Kramar Ivanec Varaždinska

10



POPIS POZVANIH - TREĆI RAZRED SREDNJE ŠKOLE:

Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija
1 Dorotea Gomaz Marija Hilje Zagreb Grad Zagreb
2 Juraj Vladika Vesna Muhoberac Zagreb Grad Zagreb
3 Nenad Lastavica Valerija Karačić Osijek Osječko-baranjska
4 Julijana Kizivat Valerija Karačić Osijek Osječko-baranjska
5 Antonio Buljan Tonita Popović Split Splitsko-dalmatinska
6 Ana Horvat Mirjana Vidović Čakovec Međimurska
7 Jakov Skok Nada Čatlaić Čakovec Međimurska
8 Ana Dudaš Danijela Filipović Bojanić Zagreb Grad Zagreb
9 Matea Ivaničić Mirjana Šimunović-Ban Rijeka PGŽ
10 Nikol Jović Mirela Zubčić Zadar Zadarska
11 Nina Nodilo Mirjana Žeravica Dubrovnik Dubrovačko-neretvanska
12 Ana Raffaelli Tamara Bičanić Zagreb Grad Zagreb
13 Ante Petrović Martina Šobar Zagreb Grad Zagreb
14 Anđela Begonja Miro  Šola Đakovo Osječko-baranjska
15 Andrea Stroligo Blanka Franolić-Inđić Rijeka PGŽ
16 Marija Dodig Lidija Puljan Metković Dubrovačko-neretvanska
17 Katarina Belošević Marta Lukić Prebeg Zagreb Grad Zagreb
18 Tihana Salopek Igor Medić Zagreb Grad Zagreb
19 Adi Tufek Irena Hrkač Rovinj Istarska
20 Mate Gašparini Branka Temimović Poreč Istarska
21 Mirjam Vuksanić Ružica Filipović Osijek Osječko-baranjska
22 Ana Andrić Nikolina Mandić Matijević Đakovo Osječko-baranjska
23 Marin Kutnjak Sunčana Voronjecki Virovitica Virovitičko-podravska
24 Iva Knežević Mirela Zubčić Zadar Zadarska

POPIS POZVANIH - ČETVRTI RAZRED SREDNJE ŠKOLE:
Rbr. Ime Prezime Ime mentora Prezime mentora Grad Županija

1 Luka Banović Ružica Filipović Osijek Osječko-baranjska
2 Katja Grujić Natalija Kolenc Kutina Sisačko-moslavačka
3 Marcela-Maria Skrbin Alenka Jug Sisak Sisačko-moslavačka
4 Tina Župan Ivan Genda Obrovac Zadarska
5 Antonio Matošević Andreja Marinov-Kustec Zagreb Grad Zagreb
6 Tara Vuletić Smiljana Karlušić Kožar Zagreb Grad Zagreb
7 Stella Kupres Smiljana Karlušić Kožar Zagreb Grad Zagreb
8 Vjeko Bašić Anselma Salopek Đakovo Osječko-baranjska
9 Marijana Zrilić Tatjana Kamber Zadar Zadarska 
10 Katarina Vulić Nikolina Stulić Zadar Zadarska
11 Sara Zadro Marina Šramek Bjelovar Bjelovarsko-bilogorska
12 Filip Kučeković Marija Hilje Zagreb Grad Zagreb
13 Katarina Stančić Igor Medić Zagreb Grad Zagreb
14 Gorana Lekić Tatjana Kovač-Lovrić Knin Šibensko-kninska
15 Lucija Medunić Anđela Džamarija Dubrovnik Dubrovačko-neretvanska
16 Marija Lujo Mirjana Žeravica Dubrovnik dubrovačko-neretvanska
17 Valentina Jurčević Ivanka Vuglešić Karlovac Karlovačka
18 Sonja Đelatović Dijana Šokčić Osijek Osječko-baranjska
19 Mario Gotovac Mira Šanić-Golub Split Splitsko-dalmatinska
20 Lea Ledinščak Danijela Sabol Ivanec Varaždinska
21 Andrea Kaselj Maja Bašnec Virovitica Virovitičko-podravska
22 Klara Pejić Marina Mihaljević Dugo Selo Zagrebačka
23 Laura Banović Igor Medić Zagreb Grad Zagreb
24 Emma Štern Ivana Đerđ-Dunđerović Osijek Osječko-baranjska
25 Ante Marić Nikolina Stulić Zadar Zadarska
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PROGRAM XX. DRŽAVNOGA NATJECANJA IZ
HRVATSKOGA JEZIKA: 12

VRIJEME SADRŽAJ MJESTO

28. travnja 2015. (utorak)

do 16.00 dolazak sudionika autobusima ispred hotela Medena

od 16.00 do 17.00 prijava sudionika Hotel  Medena (Seget Donji)

od 18.00 do 19.15 večera Hotel  Medena (Seget Donji)

od 16.30 do 17.30  sastanak članova Državnoga 
povjerenstva 

Kongresna dvorana – Hotel Medena 
(Seget Donji)

od 17.30 do 18.00 sastanak članova Državnoga 
povjerenstva s mentorima

Kongresna dvorana – Hotel Medena 
(Seget Donji)

od 20.00 do 20.45 svečano otvaranje XX. državnoga 
Natjecanja iz hrvatskoga jezika

Kongresna dvorana – Hotel Medena 
(Seget Donji)

29. travnja 2015. (srijeda)

od 7.30 do 8.45 doručak Hotel  Medena 

od 8.45 
8.45: autobusi  1, 2, 3, 4
9.00: autobusi  5, 6, 7, 8

prijevoz sudionika Natjecanja do OŠ 
Petra Berislavića u Trogiru

(na ugibalište preko puta DM-a)
ul. Kardinala Alojzija Stepinca 11

do 9.45

od 9.45 do 10.00

smještaj natjecatelja u učionice 
prema rasporedu

ispunjavanje obrasca za zaporku i 
čitanje uputa natjecateljima

OŠ Petra Berislavića, Obala bana 
Berislavića 16, Trogir

od 10.00 do 11.30

od 10.15

pisanje testa (učenici)

predavanje za mentore
Ana Jakić, prof.,
Trogir – grad sretnog trenutka

OŠ Petra Berislavića,  Obala bana 
Berislavića 16, Trogir

Gradska vijećnica (Knežev  dvor zgrada 
Grada Trogira , Ivana Pavla II  1/II), 
Trogir

od 11.45
11.45: autobusi 1, 2, 3, 4
12.00: autobusi 5, 6, 7, 8. 

povratak autobusima u Hotel Medena 
(Seget Donji)

(s ugibališta preko puta DM-a)
ul. Kardinala Alojzija Stepinca 11
 

od 12.00 do 13.30 ručak Hotel  Medena (Seget Donji)
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od 13.45 
13.45: autobusi : 1, 2, 3, 4.
14.00: autobusi:  5, 6, 7, 8.

prijevoz učenika i mentora do Trogira 
radi razgleda grada

polazak autobusima ispred Hotela Medena 
(Seget Donji)

od 14.00 do 16.30 razgled i slobodno vrijeme Trogir

17.00 
17.00: autobusi 1, 2, 3, 4.
17. 15: autobusi 5, 6, 7 , 8.

povratak u hotel autobusima (s ugibališta preko puta DM-a)
ul. Kardinala Alojzija Stepinca 11

19.25 objava neslužbenih rezultata Hotel Medena (Seget Donji)

od 19.30 do 20.00 uvid u test i žalbeni postupak Hotel Medena (Seget Donji)
TIHI SALON   (1.r.+2.r.)
prostor pored TIHOG SALONA (3.r.)
PLAVI SALON (8.r. + 7.r.)
BIJELI SALON  ( 4.r. )

od 20.00 do 22.00 večera Hotel Medena 

30. travnja 2015. (četvrtak)

od 7. 30 do 9.00 doručak Hotel Medena (Seget Donji)

od 8.30 do 8.45 

od 10.00 do 12.00 

objava konačnih rezultata

svečana podjela priznanja, pohvalnica i 
zahvalnica

Hotel Medena (u holu) i ispred Kongresne 
dvorane Hotela Medena u kojoj će biti 
završna svečanost

Kongresna dvorana – Hotel Medena (Seget 
Donji)

od 12.00 do 14.00
 

ručak Hotel Medena (Seget Donji)

od 14.00 odlazak iz Trogira autobusima ispred Hotela Medena (Seget 
Donji)

tajnica Natjecanja
Anđa Suvala, viša savjetnica AZOO



KARTE:
KA

RT
A 

O
D 

HO
TE

LA
 M

ED
EN

A 
DO

 P
AR

KI
RA

LI
ŠT

A 
U

 T
RO

GI
RU

14



KA
RT

A 
O

D 
PA

RK
IR

AL
IŠ

TA
 D

O
 Š

KO
LE

15



PROGRAM SVEČANOG OTVARANJA: 16
Voditelji: Iva Radić i Nikola Juranović

•	 Lijepa naša domovino – izvodi školski zbor 
•	 „Hrvatski jezik“  Vladimir Nazor – izvodi učenica 

Sunčica Lozić
•	 Verse trogirskog cakavskog pjesnika prof.Duška 

Geića– izvode učenice Zara Barić i Marlena Miše
•	 „Lijepa riječ sva vrata otvara“ – izvodi školski zbor
•	 „Jubav“ – napisala i izvodi učenica Karmela Ciciliani
•	 „Ura“ – napisala i izvodi učenica Petra Petrić
•	 Plesna točka – izvodi učenica Sunčica Lozić, državna 

prvakinja u ritmičkoj gimnastici u kategoriji do 10 
godina

•	 „Baba i internet“ – napisala i izvodi učenica Karmela 
Ciciliani, scenski nastup

•	 „Mobitel na tač“–  izvodi učenica Dora Biočić, scenski 
nastup

•	 „Moj Trogir“–  izvode učenice Romana Prizmić i Josipa 
Radeljak, igrokaz napisala učiteljica Mirela Medić

•	 Plesna točka–  Segetske  mažoretkinje
•	 „Prijateljstvo“ – izvodi školski zbor



SPONZORI:

Grad TrogirTuristička zajednica 
Trogir

Školska knjiga                                 

Konoba “Kaleta” 
Konoba “Dalmacija” 



Mirko Slade Šilović




